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HECOIJIACUE KAK CTPYKTYPHAA ®OPMA
AVNANOI MYECKOIO BSAMMOLENCTBNA

0. H. Kob6skos, K. B. YynaHos, A. M. Jlsna,
CyMCKWii rocyaapcTBEHHbIN YHUBEPCMTET, I. CyMbl

B cTaTbe uccneayloTcs OCOGEHHOCTW BbIPaXKEHUs HECOrnacusi B aHI/OA3bIYHOW  peum.
doKycupyeTcsl BHMMaHME Ha Heo6XOAMMOCTM yyeTa MparMaTUYeCKUX XapakTepucTuK
cobeceHNKoB. OCMbICNMBAIOTCA NPAMbIE 1 KOCBEHHbIE CPEACTBA BbIPAXKEHMS HECornacus.

Kntoyesble cosa: pequoM aKT, KOMMYHUKaHT, Ananor, KOMMyHUKaTWBHaA Lefb, peakuna.

B nocnegHve pecatvnetus npobnemarvika peyveBOro OOLUEHMS SBNSETCA OAHON U3
Hanbonee  npuBnekaTeNbHbIX — 06nacTel  uccnegosaHws.  Bbicokas  cTeneHb
pacnpocTpaHeHHOCTW  AMAaiOrMYecKoro  BWAA peds B YCMOBUAX — COBPEMEHHON
KOMMYHUKaLyn 00YyCMOBNMBAET aKTyaNbHOCTb M3YyYeHus efuHWL, peun. B pesynbTate B
(hoKyce BHUMaHUA 1CcneaoBaTeneli 0kasanucb PEHOMEHbI, KOTOPbIE paHee HaxXoAWIUCh Ha
neputepun NIMHIBUCTUYECKOM HAayKW: pPeyeBOi akT, peyeBoe BO3AeiCTBUE, NpO6/eMbl
B3aMMOAEWCTBUA ~ KOMMYHWKAHTOB, OCOGEHHOCTM  peueBOl  CUTyauuu, NPUYMHbI
KOMMYHUWKaTVBHbIX Heyfay, KOMMYHUKaTVBHbIE CTPATErM U TaKTUKN Pa3roBOPHON peun.

MpegmMeTOM AaHHOW CTaTbW SBASETCA PEYEBOW aKT Hecornacus, 06bEKTOM — ero
(hYHKLMOHNPOBaHWE B PEYEBON AEATENbHOCTM KOMMYHUKAHTOB. AKTYa/lbHOCTb TeMbl
CBA3aHa C TeM, YTO HECMOTPS Ha MHOTOYMC/EHHbIE WCCNefoBaHUA B 06/1aCTU peyeBbIX
aKTOB, OTPaXXEHHbIE B NIMHIBOGMIOCONCKNX KoHUenumsx B. Mym6onbTta u L. Banmu, B
Teopun f3blka UM peun A. TapauHepa M O. beHBeHMCTa, B TeOpUM BbICKA3bIBAHWA
M. M. BaxTvHa, B NCMX0MOrMyeckoi Teopumn gestensHocty J1. C. BbIroTckoro, B NOrmKo-
thunocogckoin Teopun pedeBbix akToB k. OctuHa, k. P. Cepns, M. ®. CTpocoHa,
3. Bengnepa n gpyrux, pe4eBoMy akTy HECOr/iacus He NMOCBALLEHO CreumansHbIX TPYLOB.

Llenb pgaHHOM paboTbl — BbISIBNEHME OCOOGEHHOCTEN BLIPWKEHUA Hecorfiacus B
aHrN1053bIYHO peyn, onpeaeneHne ero CUTyaTMBHbIX XapaKTepUCTUK.

Uenosek, 6yayun no CBOeW Npupofe CyLLeCTBOM COLMa/IbHbIM, HE MOXET XWUTb BHE
CBA3W C JpPYrMMU NIIOAbMU: OH [O/XEH COBETOBATLCH, [ENUTHCA MbICMAMMW, YYBCTBAMMU,
COMepeXxXunBaTb, UCKaTb MOHUMAHWA U T.4. KaHanom CBA3W ¢ ApYryMU fII0AbMU SBMISETCA
06LeHMe. PeyeBoe 00LLEHNE — 3TO «MOTUBMPOBAHHbIN YXUBOI MPOLECC B3aUMOAENCTBUSA
MEXAy Y4YaCTHMKaMy KOMMYHWKaLMWK, KOTOPbIV HanpaBieH Ha pean3aumio KOHKPETHO
YKM3HEHHOW LeNeBOi YCTaHOBKM, MPOTEKAeT Ha OCHOBE OOpPaTHOM CBS3U B KOHKPETHbIX
BMAAX peyeBoii fesatenibHoOCTH» [1, ¢.8].

$opmoii NposBeHNS peueBoro 06LLeHNs ABNSETCA peyeBoe nosefeHne cO6eceHNKOB,
a CofepXaHWem — UX peyeBas AeATeNIbHOCTb, KOTOPass COCTOUT B COBOKYMHOCTU PeYeBbIX
aKToB. B npouecce peyeBOro akta OCYLLECTB/SETCA Mepejaya PeyeBoro COO6LLEHMs OT
OAHOTO WM HECKOMbKWUX YYAaCTHUKOB OOLLUEHWS [pYroMy WAW ApYrUM  Y4acTHUKam
o6LleHns. PeuyeBoii aKT OMpeaenseTcs Kak «BblCKasbiBaHWe (peyeaeincTave) wunm
COBOKYMHOCTb BbICKa3blBaHWI, COBEPLUAEMbIX OAHWM TFOBOPALLMM C YY4eTOM [pYroro»
[2, c.150]; «uUeneHanpaBneHHOe peyeBOe [feliCTBME, COBEpLUAEMOE B COOTBETCTBUU C
NPUHUMNAMK 1 MpaBuiaMn PeyeBoro NoBefeHUs, CYLLECTBYIOWMUMU B JaHHOM 06LLecTBe
[3, c. 412]. BakHeMWMMM YepTaMn PEYEBOr0 aKTa SBASKOTCA WMHTEHLUMOHANbHOCTD,
LIeIleyCTPEM/IEHHOCTb, KOHBEHLIMOHA/IbHOCTb.

MocKonbKy peyeBOli akT — 3TO BUA AeCTBMA, TO NPU €ro aHanuse 1CMosb3yTea No
CYLLECTBY Te >Ke KaTeropuu, KOTOpble HeobXOAWMbl [/11 XapaKTepUCTUKU U OLEHKU
No6Oro feicTBusA: CyobekT, Lenb, Crnocod, MHCTPYMEHT, CPEACTBO, pesynbTaT, YCnoBus,
YCMEeLWHOCTb 1 T. N. CyObeKT peyeBOro akta — roBOPALLMIA — NPOM3BOAUT BbICKa3biBaHWe,
KaKk npaBw/o, pacCyMTaHHOE Ha BOCMPUATUE ero afpecatoM —  CyLIAOWMM.
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BbiCckasblBaHME BbICTYyMaeT OfHOBPEMEHHO M KakK MPOLYKT PEYeBOro akTa, M Kak
VHCTPYMEHT [OCTVKEHWNS OMNpPeeNeHHON Lenu.

PeueBoii akT MOXET BOCMPUHUMATLCA TOMbKO B AWMA/IONMYECKOM eauHCTBe. [dwanor —
370 «BepbasbHOE BOMJIOLLEHNE MPOLecca CryLLeHUa MbICAW, BHYTPEHHER peyn roBopsiLLero
B YC/0BUAX HEMOCPeACTBEHHOr0 06MeHa MbICAAMM CO CAYLLIAIOLMM, albTepHUpYHOLWas
Lernoyka MNpeanoXeHun, obpasyemas uepefoBaHMEM BbICKa3blBaHUMA ABYX YYaCTHWKOB
peyeBoro akta» [4, c.22]. OcobeHHOCTb AWMaNOrMyeckoi peunm Kak KOMMYHUKaTWBHOM
CACTEMbl 3aKNOYaeTcd B TOM, UTO OHAa «XapaKTepu3yeTcs  CUIOMWUHYTHOCTbHO
MPOM3BOLCTBa, ObICTPOTOM W HEMOCPEeLCTBEHHOCTbIO MpOLEcCa OTPaKEHWUS ABMEHWIA 1
CUTYaLWini OBBEKTMBHOTO MWPA, aKTUBHOCTbIO TFOBOPALLMX B OTHOLUEHWM BblpaXKEHUS
CBOEr0 VHAVBUAYabHOIO OTHOLUEHUS K (pakTam, 06MIMEM 3MOLMOHAbHBLIX PeaKLni»
[5, c. 6].

naBHas KOMMYHMKaTVWBHas LUeAb [Auanora — 3TO CTPEMIEHVME K LOCTUXKEHWHO
B3aMMOMOHMMAHUA W cornacus Mexgy oobwatowmmmuca. OfHako B3avMOMOHWMaHWe W’
B3aMMOAEWCTBME He BCerga ABMAOTCSA XapakTepHbIMU Mpu3Hakamu guanora. CTpyKTYpHO-
KOMMNO3WLMOHHbIA aHa/IM3 AWanoryeckmx eAUHCTB NO3BONMSET CAeNMaTh BbIBOJ O TOM, YTO
TEKCT Anasnora OTpakaeT CTOMKHOBEHME WMHTEHLMIA ero y4acTHMKOB, KOTOpble He NpPoOCTo
CMOPAT APYT C APYroM, BbICKa3blBas OTpMLATE/IlbHOE OTHOLLEHWE K TOMY UKW UHOMY haKTy
W SIBMIEHWIO, HO W JAl0T eMy OLEHKY CO CBOMX MO3WUMIA, ynoTpe6nss npu 3TOM,
HeoBX0AMMbIe JIMHIBUCTUYECKME CPeACTBa.

Mpn KOMM/JIEKCHOM UMCCNEA0BaHWM PEYeBOr0 akra Hecorjacus BO  BHUMaHue
NPUHUMAIOTCS CeaytoLLme (akTopbl:

1) KOMMyHMKaTWBHasA Lefb, KOTOpas «COCTOMT B TOM, UTOObl BbIpa3uTb OTCYTCTBUS
corfacus No OTHOLUEHWIO K AeWCTBUIO WM BbICKa3blBaHUIO COGECEAHUKA; MpW 3TOM
BbIpaXeHMEe, KaK MpaBW/io, NpeAcTaeT Kak CooOLeHne WMHKopMauuMn WMAM KakK OLEeHKa
nHopmaumn cobeceHrka» [6, ¢. 15].

“Michael, I’m upset about Julia... | think she’s doing a great deal too much. | don’t
know what’s come over her. All these parties she’s going to now. These night clubs and
things. After all she’s not a young woman any more; she’ll just wear herself out.”

““Oh, nonsense. She’s as strong as a horse and she’s in the best of health...”” [8, c. 157].

B [aHHOM npuMepe YeTKO BbIP&KEHO OTCYTCTBME COrfacus MO OTHOLIEHWIO K
BbICKa3bIBaHWIO COOECEAHNKA;

2) KOHLenuua roBOPALLEro, KOTOPbIA MPM PeYeBOM akTe HEecornacus BblpaxaeT
onpeAeNieHHY0 TOUKY 3peHUs, HaX04ACh NPU 3TOM Ha MPOTUBOMOJIOXKHBIX C CO6eceHUKOM
MO31LMAX MO OAHOMY BOMPOCY.

“You are the best mother in the world.”

“No, | am not. You want me to be. And | want to be, | really do. But just wanting
something doesn’t make it true” [9, c. 68].

CoBepLuass peyeBOii aKT HeCorjacus, roBOPALYMIA BblpaXKaeT ONPefenéHHY TOuKy
3peHus, HaXoAACh MpW 3TOM Ha MPOTUBOMNO/IOXHBIX C CO6ECEAHMKOM NO3ULMSX MO OJHOMY
BOMpocCy;

3) koHuenuua cobecefHuka (kaK NpaBw/io, B PeYEBBLIX aKTax Hecornacus cobecefHuK
NPOBOLMPYET OMNpeAeNieHHYH0 0TPULATENIbHYIO PeaKLMI0 FOBOPALLErO):

““She, the dope friend, Gabrielle — she killed her mother. She is the one he shielded.”

“Nonsense,” | said. ““She was a baby.”

“Oh, but it is not nonsense,” the woman said. “She was nearly five, a child of five
playing with a pistol that she had taken from a drawer while her mother slept. The pistol
went off and Lily died”” [10, c. 61];

4) cobbiTuiiHoe cogep>kaHue (CobbITMAHas OCHOBa PEYEeBOr0 akTa Hecorjacus
BK/IOUAET MH(OPMUPOBaHME cobecefiHKa 06 OTpULATeIbHOM OTHOLLEHWW FOBOPALLEro K
€ro [efiCTBMIO U BbIP&XKaEMOMY MHEHMIO):

“The stiffness extends to the figure a little, I think, said Payne. “They hadn’t guite
mastered anatomy when medievalism ended, at least in the north. That left leg looks to me a
good deal out of drawing.”

30 ®inonoriyHi TpakTaTU. — Tom 3, Ne3 ‘2011



“I'm not so sure, replied Wood quietly. “Those fellows who painted just when realism
began to be done, and before it began to be overdone, were often more realistic than we
think. They put real details of portraiture into things that are thought merely conventional.
You might say this fellow’s eyebrows or eye-sockets are a little lop-sided; but I bet it if you
knew him you'd find that one of his eyebrows did really stick up more than the other. And |
shouldn’t wonder if he was lame or something, and that black leg was meant to be
crooked™ [11, c. 78];

5) (hakTOp KOMMYHMKATUBHOrO npownoro (peds MAET O pensmKax-peaxkumax
Hecorsacus — Takux Kak | am not sure; No, | don’t think; Nonsense!; No way! W gp.):

- She gave him no hint as to what their matter might be?

- Unfortunately, no! [12, c. 55];

6) (akTop KOMMYHMKATMBHOrO Oydyllero, KOTOPbIA  npeanonaraeT  Kak
Heobs3aTe/IbHYH0 OTBETHYIO PEN/INKY, TaK U OTCYTCTBME OTBETA:

- How many times have | told you not to make friends with this awful girl. She has
terrible background: her father is a drunker and her mother ...Oh, my God!

But Marty only stood up and went away [9, c. 103];

7) A3bIkoBOe BomnoLleHve. CyLLeCcTBYIOT MPAMbIE U KOCBEHHbIE CPEACTBA BbIPaXeHMUS
Hecornacusi. K mpsMbIM CpeAcTBaM MOXHO OTHECTM FpaMMaTWyeckoe W JIEKCUYECKoe
OTpWLaHMe, a K KOCBEHHbIM CpPeACTBaM: NIEKCUYECKME eAuHULbI OLEHOYHON CeMaHTUKM,
BbIPOKEHWNS COXANEHUS, 3MOLIMOHA/IbHO-OKPALLEHHbIE C/I0BA, BbIP&XKEHWUS COMHEHUS W
HEKOTOpble OnpefeneHHbIe KuLLe, CBONCTBEHHbIE PeUeBbIM akTam HeCorlacus.

PeueBble aKTbl Hecornacus [OBOMbHO YaCTO OCHOBaHbl Ha MpuUHUMMNE JI0XKHOCTW.
JT0XblO «MPUHATO cuUMTaTb BCAKOE BbICKa3blBaHWe, paccyMTaHHOe Ha 0bMaH, He3aBUCUMO
OT TOro, yManuMBaeT WM WCKaXaeT TFOBOPALMIA MHGopMaLmio 06 W3BECTHOM emy
paccMaTpvMBaeMOM MOMOXKEHUN Aefl WAU Belleid, M60 Korja OH roBOPMT OfHO, a 3HaeT
HeuTo gpyroe» [4, c. 130].

“How old are you?

“Nineteen.”

“That’s a lie. You're twenty-two if you’re a day” [8, c. 248].

J1oXXb MOXET 6bITb MPOAYMaHa W 3ByYaTh TaK UCKPEHHe 1 y6eanTeNbHO, YTO NO3BONSET
c034aTb MAMIO3MI0 COBMAfEHUA KOMMYHUKaTVBHbLIX HamepeHuii COGeCeAHNKOB 1 AaeT UM
BO3MOXHOCTb NPOA0/IKaTh 06LLEeHMe B cihepe AeincTBrsA npmHumna CoTpygHMNYECTBa.

K coxaneHuto, HepeKu cyyav Takoro O6LUEHWs, KOrda 3aBefoMyH0 N0Xb MbITaloTCs
MpeLCTaBUTbL Kak MpaBay UM AaXXe UCTUHY, NMPeKPacHO 0CO3HaBas, YTO MMEHHO Mpasga v
MCTUHA CNY>XXAT BbICLUEA 3TUYECKOW LEeHHOCTW.

Mpn KOMMYHVKAaTMBHOM aHa/M3e PEYEBOr0 akTa Hecorjacusi BaKHO YUWTbIBATb
HEKOTOpble MparmaTnyeckme (hakTopbl, K KOTOpPbIM OTHOCATCA BO3pacT M Mof
COGECEAHMNKOB, WX COLMa/IbHOE MOJMIOXKEHME, MEHTa/lbHas  XapakTepucTuKa, WX
MMPOBO33pPEHMNE N MUPOBUAEHME.

PaccmoTpuM, K MpUMepy, CreayHoLwnii gnanor:

“But | think it would be nicer for us both if we just settled up the other little thing first
of all. A matter of four pounds a week, say, not much, sir, to you, | mean | wouldn’t want to
charge you much. Just that, regular like — so perhaps, sir, if you wouldn’t mind just filling
in this banker’s order, I’ve always found that the easiest way -

“A banker’s order?”” said Ducane, staring at the apparition of McGrath flourishing a
piece of paper in front of him. Then he began to tremble with laughter. One of the candles
went out. ““A banker’s order? No, no, McGrath. You’ve got it all wrong, I’m afraid. You’re
a damnable villain but I’m not a total fool. | paid you a little because | needed you for this
investigation. Now that you’ve done all you can for me I'm not paying you another penny”

[13, c. 233].
Kak BWAHO, COLManibHOE MO10XKEHNE CO6eCe,CI,HVIKOB HepaBHOE: I'IepBbIVI KOMMYHUKaHT —
I'IO,CLHI/IHEHHbIVI, BTOpOVI - HaYda/IbHUK. 0] HepaBHOMpasnn KOMMYHUKaHTOB

CBWAETENLCTBYIOT 06paLLeHms apyr K apyry. MepBblit n3 HUX (NOAYMHEHHbI) 0bpallaeTcs
K gpyromy: “Sir’”, ncnonb3ys Takue Bexknmeble ¢pasbl, kak “If you wouldn’t mind just...”
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BTopoii ke Ha3blBaeT CBOEro cobecegHuKa no pamunmm — “McGrath™, 4To roBopuT 0 €ro
YyBCTBE NPEBOCXOACTBa. Kpome Toro, OH ero HasbiBaeT “damnable villain™.

Ewie oamH guarnor:

Sophie: They went to the party, Mrs. Griggs.

Rose: No! Without me? | must say that’s very rude. They can’t have done that, Sophie
[14, c. 75].

B gaHHOM npumepe OTHOLLEHWS MeXAy cobecefHMLamy HepaBHble, O YeM FOBOPUT
obpauleHne Mrs. OfHaKo OTHOLUEHWS MeXJy HUMWU [0BOMbHO [ApyxXeckue. U Ta
3MOLVOHaIbHO OKpalLeHHas pensinka C HeraTWBHOM peakuuveli BTOPOrO KOMMYHMKaHTa
COBCEM He OTHOCWTCS K IMYHOCTU Sophie. 3TO OTHOLLEHME K COO6LLaEMOMY COBLITUIO.

MpuBegeM pas3roBOp HECKO/bKO WHOFO poja: npumep 6ecedbl [ABYX [A€BOYeEK-
MOAPOCTKOB:

“How do you like our class so far?”

“The boys aren’t as cute as the ones in New York,”” Arabella said. ““But I’ve had my eye
on Jimmy MCGregor. He is a kind of cute.”

“Rubbish! Nothing of the kind! Besides, | don’t go in for red hair and freckles!”” [15,
c. 31-32].

Pasrosop AByX Apys3eii:

“Hello! The Prof’s moved the ship!!

“Nonsense!” | retorted. “It’s exactly where we left it”” [16, c. 29].

B npuBeaeHHOM Bbile KOMMYHUKATMBHOM aKTe OTHOLLUEHWSI MeXAy cobecefHUKamu
OpYXXeckue, COUManbHOe MOMOXEHWE paBHOE, O YeM TFOBOPAT  PenIMKM-peakuun:
“Rubbish!”, “Nonsense!”

MpuBefeM npvimMep 3aBepluatolleli CTaguMu HEeMpPUSTHOrO pasroBopa OTua M ouepw,
KOH(IMKT MeXAy KOTOpbIMU AOLIeN A0 KpaWiHeid Touku (peyb MAET O HEMPUATAM OTLLOM
[EBYLLUKV MOJIOAOTO YeNOBEKA, KOTOPbIV XOUET Ha HEl XXeHUTLCS):

*““He’s not just an ordinary clerk, father. He’s well thought of by the firm. He goes round
the country on business for them every now and then. He — he hoped he might get on —
might even buy a partnership later.”

“Ye don’t say,” he snarled at her. “Is that the sort of nonsense he’s been filling up your
silly head wi’ — not an ordinary clerk, — just a common commercial traveler — is that it?
Has he not told ye he’ll be Lord Mayor o’ London next? It’s just about as likely! The young
pup!” [17, c. 33].

CoumanbHoe MONOXKEHWE MeXAy KOMMYHUKaHTaMW 34eCb B BbICLUEA CTemneHw
HepaBHOe. B  pennvke-peakumy OTLA-AMKTATOPa C/bllWHbI  YrpoOXalowye HOTKK,
npeo6iafatoT BbIPaXKEHWS 3KCMPECCUBHOMO XapakTepa, 0CKOPOSAHOLLME XXeHMXa LEBYLLIKMN.

WTaK, peyeBoii aKT Hecorfiacus NpeacTaBaseT cob0i CNOXKHOE SBMIEHNE, BbipaXKatoLee
oTpULaTeNlbHOE OTHOLLUEHWE K AENCTBMIO WM BbICKAa3blBaHUIO COBECEAHMKA U MMEIOLLee
onpefeneHHbli Habop CPeACTB BbIPAXEHWS, WCMOMb30BaHNE KOTOPbIX B KOHKPETHOA
cuUTyaumn 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTE peyeBO CuTyauuu. PeueBoii akT Hecornacus
06beAMHSET BCe BUAbI OTpULATEbHON peakLmn: ONPOBEPXKEHNE, BO3PaXKEHNE, OCYXEHNE,
BbIpaXeHWEe He0BO/LCTBA, HEOA0OPEHME.

MepcnekTBHbIM  SIBASETCA M3Y4YEHUE TPaMMaTUYECKMX W JIEKCUYECKUX CPeAcTB,
MOCPeACTBOM KOTOPbIX BbIPaXKaeTCsl PeHeBOi akT HeCornacusl.

HE3IrOfA AK CTPYKTYPHA ®OPMA LAIA/10I TYHOI B3AEMOAIT
Kob6sikos O. M., UynaHos K. B., [lana A. M.
Y cTaTTi JOCAi A>KYThCA 0CO6/MBOCT | BUPA>KEHHS HE3rOAM B aHINiNCbKi MOBi. DOKyCyeThCA

yBara Ha HeoOXifHOCTi BpaxyBaHHS MparMaTWYHUX — XapakTepUcTUK  CriBPO3MOBHUKIB.
OCMUCNIOITHCA NPAMI i HENPAMI 3aC06U BUPAYKeHHSs HE3rOaM.

Knto4oBi cnoBa: MOBHUMIN aKT, KOMyHIKaHT, fianor, KOMyHikaTViBHa MeTa, peakLis.
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DISAGREEMENT AS A STRUCTURAL FORM OF DIALOGIC INTERACTION

Kobyakov A., Chulanov K., Lyapa A.

The article deals the characteristics of dissent in the English language. Focuses on the need to

consider the pragmatic characteristics of the interlocutors. Conceptualized direct and indirect means
of expressing dissent.

Key words: speech act, communicants, dialogue, communicative purpose, the reaction.
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